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A Introduction
1 Introduction

L'appareil est un outil de communication polyvalent basé sur le programme de communication graphique Mind Express.
L'appareil utilise le système d'exploitation Windows 10.

ASTUCE
Si vous ne maîtrisez pas Windows 10, nous vous recommandons de vous limiter aux actions décrites dans ce
manuel d'utilisation et dans le manuel d'utilisation du programme Mind Express.

L'appareil est doté d'un écran tactile de 14 pouces à l'avant et d'un écran de 4 pouces à l'arrière. Il est possible de
connecter les contacteurs directement. La télécommande Jabbla-IR est disponible en standard. Le boîtier a fait l'objet
d'une attention particulière au cours du développement de l'appareil. Outre le fait que la zone de l'écran est étanche
à l'eau, la conception optimise les caractéristiques acoustiques et garantit une robuste protection de la plate-forme
informatique interne. Des connexions supplémentaires sont situées à l'arrière de l'appareil.

Pour tirer le meilleur parti de l'appareil, nous vous recommandons de lire attentivement ce manuel d'utilisation avant de
vous servir de l'appareil. Il est recommandé de maîtriser les principes de base du programme Mind Express. Le manuel
d'utilisation fait régulièrement référence à l'utilisation de Mind Express.

2 Usage prévu

L'appareil dispose d'une fonction de prise en charge de la communication. Cet appareil est destiné à une utilisation
générale dans la vie quotidienne des personnes présentant un trouble de la communication (qui ne peuvent pas parler ou
parler distinctement). Les utilisateurs doivent avoir des capacités motrices et mentales adéquates pour utiliser l'appareil.

L'appareil est conçu pour être utilisé à l'intérieur et à l'extérieur.

3 Usage interdit

Le système ne doit pas être utilisé à des fins cliniques, thérapeutiques ou diagnostiques.

Cet appareil ne doit pas être utilisé à des fins autres que celles spécifiées dans l'utilisation prévue.

Aucune modification ne peut être apportée à l'appareil sans consulter et obtenir l'autorisation de Jabbla. Toute
modification peut avoir des conséquences sur la sécurité, la garantie et le respect de la réglementation.

4 Durée d'utilisation

La durée d'utilisation prévue de l'appareil est 5 ans. La qualité et la durée d'utilisation de la batterie dépendent de son
utilisation.

5 La plaque signalétique

Vous trouverez la plaque signalétique portant le numéro de série de l'appareil sur le panneau arrière.

A Introduction
1 Introduction
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6 Données techniques

Spécification Explication

Processeur Intel® Core™ i5-8265U

Système d'exploitation Microsoft Windows® 10

Disque dur SSD de 500 Go

Mémoire interne 8 Go DDR3

Écran Écran tactile full HD capacitif de 14 pouces (1920 x
1080 pixels)

Second écran Écran OLED de 4 pouces

USB 1 x USB A 3.2 gen 1 et 1 x USB C 3.2 gen 1

Batterie Batterie li-Ion

Poids 2 450 g (5,40 lbs)

Dimensions • Largeur : 345 mm (13,58")
• Hauteur : 250 (9,84")
• Profondeur : 20 mm - 40 mm (0,79" - 1,57")

Webcam avant 5 MP

Webcam arrière TiltCam 13 MP

Montage Compatibilité DAESSY et REHADAPT intégrée

Connectivité WLAN, Bluetooth, Z-Wave, Jabbla-IR

Audio • 1 Microphone intégré
• 4 haut-parleurs intégrés

Entrées pour les contacteurs 2

A Introduction4
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B Description et utilisation
1 Description et utilisation

L'appareil est une plateforme informatique spécifiquement élaborée, dotée d'un écran tactile haute résolution de
14 pouces à l'avant et d'un écran de 4 pouces à l'arrière. Une description complète de tous les boutons et de toutes les
connexions est consultable dans Se familiariser avec l'appareil à la page 7.

L'appareil utilise le système d'exploitation Windows 10.

L'appareil est un outil de communication polyvalent basé sur le programme de communication graphique Mind Express.
Mind Express permet de créer des messages vocaux en sélectionnant des images et/ou des symboles. La sélection
s'effectue par le biais de :

• écran tactile
• souris
• clavier
• switchs
• suivi des yeux

L'appareil est équipé d'un récepteur et d'un transmetteur infrarouges. Cela vous permet de contrôler des appareils
comme des téléviseurs, radios et lecteurs DVD par le biais de codes infrarouges.

Vous pouvez également actionner l'éclairage et les contacteurs à l'aide d'un contrôleur Z-Wave intégré.

2 Que contient la boîte ?

L'appareil est fourni avec les accessoires suivants :

• alimentation électrique avec prise et câble
• manuel d'utilisation
• Mind Express

3 Options

L'option pack d'accessoires comprend :

• clavier
• souris
• Clé USB
• Concentrateur USB
• Valise de transport

4 Première utilisation

B Description et utilisation
1 Description et utilisation
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1. Branchez le câble d'alimentation fourni entre l'appareil (13) et l'alimentation.
L'indicateur de charge (5) de la batterie s'allume et reste orange pendant la charge. Une fois la batterie entièrement
chargée, l'indicateur de charge de la batterie devient vert.

2. Démarrez l'appareil. Appuyez sur le bouton on/off (7).
Pendant le démarrage de l'appareil, l'indicateur on/off (4) s'allume brièvement à intervalles d'une seconde. Lorsque
l'appareil a démarré et est prêt à être utilisé, l'indicateur on/off restera allumé.

B Description et utilisation6
4 Première utilisation
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C Démarrage
1 Fonctions de base de l'appareil

1.1 Se familiariser avec l'appareil

Vue avant

N° Identification Explication

1 Écran tactile L'appareil est équipé d'un écran tactile de 14 pouces.

2 Caméra avant L'appareil est équipé d'une caméra à l'avant. Il peut
également être utilisé pour prendre une photo (par
ex., un selfie).

3 Caméra de commande oculaire (à l'aide de témoins
LED de commande oculaire)

Uniquement pour Tellus i6

Détecte les mouvements des yeux.

4 Indicateur on/off L'indicateur on/off indique l'état de l'appareil :

• clignotement rapide au démarrage
• clignotement lent en mode veille

5 Indicateur de charge de la batterie L'indicateur de charge de la batterie s'allume dès
que l'appareil est branché sur le secteur à l'aide de
l'adaptateur électrique fourni. Le voyant est orange
pendant la charge. Il passe au vert une fois que la
batterie est chargée.

6 Récepteur infrarouge Le récepteur infrarouge sert à enregistrer les codes
infrarouges.

7 Bouton on/off Ce bouton vous permet d'allumer/d'éteindre
l'appareil ou de le remettre en mode veille.

Vue arrière

C Démarrage
1 Fonctions de base de l'appareil
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N° Identification Explication

8 Bouton ECHAP Ce bouton N'EST PAS programmable, mais il peut
être désactivé. Appuyez rapidement sur ce bouton
pour simuler un clic droit lors de la prochaine
pression sur l'écran. Appuyez sur ce bouton pendant
1,5 second pour simuler un ÉCHAPPEMENT.

9 Réinitialisation Appuyez sur ce bouton si l'appareil se fige et qu'il
est impossible de le contrôler. Après avoir appuyé,
l'appareil s'éteint, puis peut être redémarré.

10 Ouverture du microphone Il s'agit de l'ouverture du microphone qui permet au
son d'atteindre le microphone interne de l'appareil
lors de l'enregistrement. L'appareil est doté d'un
microphone intégré.

11 Bouton Haut Ce bouton est programmable. Par défaut, les
fonctions suivantes sont programmées :

• Pression brève : la fonction Windows Augmenter
le volume

• (Uniquement pour Tellus i6) Pression longue : la
fonction Mind Express Calibrate. Cela lance le
calibrage de la commande oculaire.

C Démarrage8
1 Fonctions de base de l'appareil
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N° Identification Explication

12 Bouton Bas Ce bouton est programmable. Par défaut, les
fonctions suivantes sont programmées :

• Pression brève : la fonction Windows Baisser le
volume

• (Uniquement pour Tellus i6) Pression longue :
la fonction Mind Express Afficher le moniteur
oculaire. Il s'agit d'une fonction de basculement :
une pression longue avec maintien de la touche
enfoncée désactive la fonction.

13 Prise de l'alimentation électrique Cette prise permet de charger l'appareil à l'aide de
l'adaptateur électrique fourni.

14 Prise Jack pour écouteurs Cette sortie permet de connecter des écouteurs
à l'appareil. Les haut-parleurs ne sont pas
automatiquement désactivés lorsque vous connectez
les écouteurs. Les écouteurs et les haut-parleurs sont
pilotés par le logiciel.

15 Port USB-3.2 GEN 1 Le port USB permet la connexion d'appareils et de
périphériques compatibles USB, comme une souris,
un clavier, une imprimante, ...

16 Support à plateau L'appareil est doté d'un support pliant. Ce support
est conçu pour conférer à l'appareil un appui
ergonomique sur un plateau.

17 Système de montage intégré Pour le montage avec les systèmes DAESSY et
REHADAPT.

18 Port USB C Le port USB permet la connexion d'appareils et de
périphériques compatibles USB, comme une souris,
un clavier, une imprimante, ... Vous ne pouvez pas
charger l'appareil à l'aide de ce port.

19 Connexion contacteur 1 Cette entrée permet de connecter le switch 1.

20 Connexion contacteur 2 Cette entrée permet de connecter le switch 2.

21 Haut-parleurs L'appareil est doté de 4 haut-parleurs puissants.

22 Ailettes de refroidissement Pour la dissipation de la chaleur. Ne recouvrez pas
les ailettes de refroidissement.

23 Second écran Affiche le message que l'utilisateur est en train de
prononcer. Cette fonction peut être désactivée par
l'utilisateur.

24 Transmetteur infrarouge Cela permet de diffuser des signaux infrarouges, par
exemple pour commander un téléviseur.

25 Caméra arrière L'appareil est équipé d'une caméra TiltCam à
l'arrière. La TiltCam est contrôlée par Mind Express et
comprend des fonctions de zoom, d'inclinaison et de
panoramique.

C Démarrage
1 Fonctions de base de l'appareil
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1.2 Démarrage de l'appareil

Appuyez sur le bouton on/off (7) de l'appareil pour l'activer.

L'appareil démarre Windows, puis Mind Express.

Si l'appareil était en mode veille (l'indicateur on/off clignote lentement), l'appareil sera de nouveau prêt à être utilisé
dans la seconde qui suit.

Voir aussi

Arrêt de l'appareil à la page 10
Réinitialisation de l'appareil à la page 34

1.3 Arrêt de l'appareil

1. Dans la barre des tâches de Windows, cliquez sur Accueil  > Activé/Désactivé > Quitter.
2. Cliquez sur Quitter.

L'indicateur on/off (4) s'éteint.

Voir aussi

Démarrage de l'appareil à la page 9
Réinitialisation de l'appareil à la page 34
Passage de l'appareil en mode veille à la page 10

1.4 Passage de l'appareil en mode veille

Le mode veille est un mode d'économie d'énergie qui vous permet de réactiver rapidement votre ordinateur. Par défaut,
le Tellus 6 passe automatiquement en mode veille après 3 minutes d'inactivité. Vous pouvez également passer le Tellus 6
manuellement en mode veille.

Effectuez l'une des actions suivantes :

• Cliquez sur Accueil  et sélectionnez Veille en regard du bouton Quitter.
• Appuyez brièvement sur le bouton on/off (7).
• (Uniquement avec Tellus i6, si Sleep On Gaze est activé) Fixez la caméra de commande oculaire et patientez (le délai

est configurable) jusqu'à ce que vous entendiez d'abord un bip, puis deux bips successifs. Si vous ne fixez l'appareil
du regard qu'après le premier bip, il active la pause de la commande oculaire.

C Démarrage10
1 Fonctions de base de l'appareil
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Voir aussi

Arrêt de l'appareil à la page 10
Réactivation de l'appareil à partir du mode veille à la page 11
Mise en pause de la commande oculaire (Tellus i6) à la page 11

1.5 Réactivation de l'appareil à partir du mode veille

Si l'écran de l'appareil est éteint et que l'indicateur on/off (4) clignote toutes les trois secondes, l'appareil est en mode
veille.

Exécutez l'une des actions suivantes pour réactiver l'appareil à partir du mode veille :

• Appuyez sur l'écran.
• Appuyez sur le bouton on/off (7).
• Cliquez sur un bouton de la souris.
• Appuyez sur une touche du clavier.
• (Uniquement pour Tellus i6) Fixez la caméra de contrôle oculaire jusqu'à ce que l'appareil sorte du mode veille.

Voir aussi

Passage de l'appareil en mode veille à la page 10

1.6 Mise en pause de la commande oculaire (Tellus i6)

Lorsque Pause On Gaze est activé, vous pouvez interrompre temporairement la commande oculaire par vous-même à
l'aide de la commande oculaire.

Regardez la caméra de commande oculaire et patientez (le délai est configurable) jusqu'à ce que vous entendiez un bip.
Si vous regardez encore plus longtemps, l'appareil peut se mettre en mode veille si Sleep On Gaze est activé.

Voir aussi

Passage de l'appareil en mode veille à la page 10
Arrêt de la pause de la commande oculaire (Tellus i6) à la page 11

C Démarrage
1 Fonctions de base de l'appareil
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1.7 Arrêt de la pause de la commande oculaire (Tellus i6)

Fixez la caméra de commande oculaire jusqu'à ce que l'appareil sorte de la pause de la commande oculaire.

Voir aussi

Mise en pause de la commande oculaire (Tellus i6) à la page 11

1.8 Consultation de l'état de la batterie

Vous pouvez vérifier le niveau et l'état de la batterie de l'appareil de plusieurs façons :

• Via l'indicateur on/off (4) sur l'appareil proprement dit, qui peut être de l'une des couleurs suivantes :

Couleur de l'indicateur Niveau de la batterie

Vert 25 % - 100 %

Orange 10 % - 25 %

Rouge 0 % - 10 %
• Par le biais d'une case à l'aide des actions Afficher le niveau de la batterie et Lire le niveau de la batterie,

reportez-vous au manuel d'utilisation Mind Express.
• Via l'icône de la batterie  dans la barre des tâches Windows.
• Via les paramètres Mind Express (  Menu >  Paramètres > onglet Batterie).

Voir aussi

Charge de l'appareil à la page 12

1.9 Charge de l'appareil

L'appareil ne se recharge pas à l'aide du port USB-C.

La durée d'utilisation de l'appareil sans charge dépend en grande partie des facteurs suivants :

• le volume audio
• le délai défini avant le passage de l'appareil en mode veille
• votre utilisation du Bluetooth/WLAN (Wi-Fi)
• votre utilisation et la luminosité de l'écran
• les accessoires connectés

Si l'appareil est beaucoup utilisé, il est recommandé de le recharger chaque jour. L'appareil peut continuer à être utilisé
pendant la charge.

REMARQUE
L'appareil peut rester connecté au câble d'alimentation, car il est protégé contre la surcharge. Si le câble
d'alimentation n'est pas connecté, l'appareil se déchargera aussi très lentement lorsqu'il n'est pas utilisé.

1. Vérifiez l'état d'alimentation. Voir Consultation de l'état de la batterie à la page 12.

C Démarrage12
1 Fonctions de base de l'appareil
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2. Branchez le câble d'alimentation fourni entre l'appareil (13) et l'alimentation.

L'indicateur de charge (5) de la batterie s'allume et reste orange pendant la charge. Une fois la batterie entièrement
chargée, l'indicateur de charge de la batterie devient vert.

Voir aussi

Consultation de l'état de la batterie à la page 12

1.10 Affichage en plein écran

Sélectionnez  Menu >  Plein écran.

Voir aussi

Quitter le mode plein écran à la page 13

1.11 Quitter le mode plein écran

Choisissez l'une des options suivantes :

• Sur un appareil qui est relié à un clavier physique : appuyez sur Échap.
• Sur l'appareil lui-même : utilisez le bouton Échap fourni pour quitter le plein écran.

REMARQUE
Si un mot de passe a été configuré pour que l'utilisateur puisse quitter le mode écran, le bon mot de passe doit être
saisi.

2 Options de démarrage

2.1 Démarrage avec un utilisateur spécifique

1. Sélectionnez  Menu >  Paramètres.
2. Sélectionnez  Système.

L'onglet Paramètres apparaît.

C Démarrage
2 Options de démarrage
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3. Dans le groupe d'options Paramètres du système, sous Démarrer avec un utilisateur spécifique, sélectionnez
Oui.

4. Dans Nom de l'utilisateur, choisissez un contact dans la liste déroulante.
5. Sélectionnez Ok.

2.2 Le portail ou set de pages qu'un utilisateur choisit pour démarrer

1. Accédez au portail de l'utilisateur.
2. Sélectionnez  Menu >  Paramètres.
3. Sélectionnez  Mon profil.
4. Dans le groupe d'options Paramètres du profil, sous Démarrer avec, sélectionnez l'une des options suivantes dans

la liste déroulante :

• , Portail.
• Le set de pages avec lequel vous souhaitez démarrer.

5. Sélectionnez Ok.

2.3 Démarrage en plein écran Mind Express

Pour un profil d'utilisateur, vous pouvez définir que Mind Express doit toujours démarrer en plein écran.

1. Accédez au portail de l'utilisateur.
2. Sélectionnez  Menu >  Paramètres.
3. Sélectionnez  Mon profil.
4. Dans le groupe d'options Paramètres du profil, sous Démarrer en mode plein écran, sélectionnez Oui.
5. Sélectionnez Ok.

3 Import de documents

3.1 Import d'un set de pages prêt à l'emploi

Mind Express contient déjà un certain nombre de jeux de pages prêts à l'emploi que vous pouvez attribuer à un
utilisateur.

1. Ouvrez le portail de l'utilisateur.
2. Sélectionnez  Menu >  Importer.

La fenêtre Sélectionnez ce que vous voulez importer apparaît.
3. Sélectionnez Set de pages prêts à l'emploi.
4. Choisissez l'une des catégories suivantes à gauche :

• Communication picto
• Communication textuelle
• Jeux
• Éducatif
• Applis

5. Sélectionnez un ou plusieurs sets de pages prêts à l'emploi à droite.
6. Sélectionnez Importer.

Les sets de pages prêts à l'emploi sélectionnés sont importés et affichés à la dernière position de la dernière page du
portail. Si vous écrasez un set de pages existant avec le même nom, vous le perdrez irrémédiablement.

3.2 Import d'un set de pages depuis le site Web de Mind Express

Vous pouvez importer un certain nombre de sets de pages prêts à l'emploi depuis le site Web Mind Express pour un
utilisateur.

1. Ouvrez le portail de l'utilisateur.

C Démarrage14
3 Import de documents
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2. Sélectionnez  Menu >  Importer.
La fenêtre Sélectionnez ce que vous voulez importer apparaît.

3. Sélectionnez Du site Mind Express.
4. Choisissez l'une des catégories suivantes à gauche :

• Communication picto
• Communication textuelle
• Jeux
• Éducatif
• Applis

5. Sélectionnez un ou plusieurs sets de pages à droite.

REMARQUE
Sélectionnez En savoir plus pour plus d'informations sur le set de pages.

6. Sélectionnez Importer.
Les sets de pages sélectionnés sont importés et affichés à l'arrière du portail.

REMARQUE

S'il existe un set de pages portant le même nom sur le portail, un avertissement s'affiche. Choisissez de
préférence Créer une nouvelle copie: [nom de fichier (n°)].

Si vous sélectionnez Remplacer, vous perdrez irrémédiablement le set de pages original.

Sélectionnez Ignorer si vous souhaitez conserver le set de pages original.

3.3 Import d'un set de pages depuis un disque

Vous pouvez importer un set de pages exporté ou un utilisateur.

REMARQUE

• Seulement ce qui a été effectivement placé dans une case sera exporté/importé :

• les images dans les cases du set de pages proprement dit
• sons, musique et vidéos programmées dans un set de pages par le biais des actions Lire fichier, Lecture

du son, Enregistrement, ...
• En naviguant dans un dossier, il faut montrer ce qui ne sera PAS exporté/importé :

• des fichiers audio ou vidéo lus par le biais des actions Choisir fichier, Lire playlist, Shuffle playlist, ...
• images de la caméra
• photos, images, ... dans un diaporama

• Tous les paramètres associés au profil de l'utilisateur ne sont PAS exportés/importés, par exemple les contacts, le
dictionnaire de prononciation, etc.

1. Ouvrez le portail de l'utilisateur.
2. Sélectionnez  Menu >  Importer.

La fenêtre Sélectionnez ce que vous voulez importer apparaît.
3. Sélectionnez Du disque dur.

La fenêtre Windows Ouvrir apparaît.
4. Accédez à l'emplacement sur un disque auquel le set de pages a été enregistré, sélectionnez-le et choisissez Ouvrir.

La fenêtre Sélectionnez un type de page apparaît.
5. Saisissez un nom unique et sélectionnez un symbole et une couleur de fond pour le set de pages. Vous pouvez

utiliser le bouton  pour ajouter une image de votre choix.
6. Sélectionnez Importer.

Le set de pages est importé et s'ouvre immédiatement.

3.4 Import d'un set de pages d'un autre utilisateur sur votre appareil

Si vous avez d'autres profils d'utilisateur dans Mind Express, vous pouvez aisément importer des sets de pages d'un autre
utilisateur dans l'utilisateur actuel.
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1. Sélectionnez  Menu >  Importer.
La fenêtre Sélectionnez ce que vous voulez importer apparaît.

2. Sélectionnez D'un autre utilisateur.
La fenêtre Sélectionnez d'abord un utilisateur, puis le set de pages que vous voulez importer apparaît.

3. Sélectionnez un utilisateur.
4. Sélectionnez un set de pages.
5. Sélectionnez Importer.

Le set de pages est importé et s'ouvre immédiatement.

4 Options de contrôle

4.1 Choix de la méthode de contrôle (actuelle)

Vous pouvez toujours modifier la méthode de contrôle grâce à laquelle l'utilisateur sélectionne une case : souris/tactile,
commutateurs de défilement, joystick ou commande oculaire.

ASTUCE
Toutes ces méthodes de contrôle peuvent être adaptées aux besoins et aux souhaits individuels de l'utilisateur.

1. Accédez au mode utilisateur ou au portail.
2. Sélectionnez  Menu > Sélectionner mode d'accès.
3. Choisissez l'une des méthodes suivantes :

•  Souris/Tactile
•  Joystick
•  Défilement
•  Commande oculaire

Voir aussi

Choix de la méthode de contrôle au démarrage à la page 16

4.2 Choix de la méthode de contrôle au démarrage

Vous pouvez configurer la méthode de contrôle appliquée au démarrage Mind Express : souris/tactile, commutateurs de
défilement, joystick ou commande oculaire.

1. Sélectionnez  Menu >  Paramètres.
2. Sélectionnez  Accès.
3. Sélectionnez Général.
4. Dans Démarrer avec, sélectionnez l'une des méthodes suivantes dans la liste déroulante :

•  Souris/Tactile
•  Joystick
•  Défilement
•  Commande oculaire

5. Sélectionnez Ok.

Voir aussi

Choix de la méthode de contrôle (actuelle) à la page 16

5 Travail avec Mind Express

REMARQUE

Découvrez toutes les possibilités de Mind Express via  Menu >  Aide.
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Passez du mode utilisateur au mode de modification et inversement à l'aide de la touche F2 ou par le biais de  Menu
>  Modifier.

Dans le mode de modification, vous pouvez ensuite choisir l'un des trois onglets pour utiliser des cases, des pages ou
des sets de pages.

L'onglet Case vous permet d'effectuer les actions suivantes :

• remplir rapidement une ou plusieurs cases :

1. Sélectionnez une case vide.
2. Commencez la saisie : au fur et à mesure qu'un mot se forme, des suggestions d'images et de libellés apparaissent

dans la case.

Si la case n'est pas vide, seul le libellé de la case existante est modifié.

Si aucune image appropriée n'est trouvée, sélectionnez l'onglet Case dans le volet de modification  pour
basculer vers la boîte de dialogue Choisir image.

3. Appuyez sur Entrée pour confirmer et passer à une case suivante.
• ajouter ou modifier des images
• ajouter ou modifier des étiquettes
• définir le style des cases
• ajouter des actions aux cellules
• rendre les cellules (in)visibles
• rendre les cases (non) sélectionnables
• rendre les cases (non) glissables
• copier les cases
• déplacer des cellules à l'aide d'un copier-coller
• configurer différents temps de temporisation pour les cases

L'onglet Page vous permet d'effectuer les actions suivantes :

• ajouter des pages : 
• copier des pages : 
• configurer une page : 
• supprimer une page : 
• ajouter et supprimer des lignes et des colonnes

L'onglet Set de pages vous permet d'effectuer les actions suivantes :

• définir les préférences de sets de pages
• traduire les sets de pages
• corriger du texte dans un set de pages
• remplacer des images

6 Sauvegarde et partage dans le cloud

6.1 Connexion d'un profil d'utilisateur à un compte Google et sauvegarde

Vous pouvez lier un profil d'utilisateur Mind Express à son compte Google et l'y télécharger sous forme de sauvegarde.

Dans la liste des profils d'utilisateur, les profils sauvegardés sont marqués à l'aide de l'icône  (via  Menu > 
Changer d'utilisateur).

Après avoir effectué cette procédure dans le Google Drive du compte Google sélectionné, vous pouvez vérifier la
présence d'un dossier Mind Express contenant un nouveau dossier de sauvegarde pour ce profil d'utilisateur.

Si vous revenez à cet utilisateur Paramètres Cloud après avoir exécuté cette procédure, vous pouvez partager le profil
d'utilisateur avec un autre utilisateur, par exemple avec un instructeur. L'instructeur peut ensuite télécharger ce profil et
ajouter, supprimer ou modifier des sets de pages, des pages ou des cases. L'instructeur pour choisir lorsqu'il télécharge
ces modifications. L'utilisateur sera informé de ces modifications.

1. Accédez au portail ou au set de pages de l'utilisateur.
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2. Sélectionnez  Menu >  Paramètres.
3. Sélectionnez  Mon profil.
4. Sélectionnez l'onglet Paramètres Cloud.
5. Si le profil d'utilisateur est déjà lié à un compte Google, allez à l'étape 10.
6. Dans le groupe d'options Paramètres Cloud, sous Créer une sauvegarde, sélectionnez Connectez-vous avec

Google.
Un nouvel onglet s'ouvre dans votre navigateur par défaut.

7. Dans votre navigateur, sélectionnez le compte Google que vous souhaitez utiliser pour la sauvegarde.
8. Dans votre navigateur, vous DEVEZ impérativement fournir toutes les autorisations requises puis les confirmer une

nouvelle fois.
Vous serez informé via votre adresse Gmail de votre compte Google et invité à confirmer à nouveau que vous
disposez de l'autorisation nécessaire. Donnez à nouveau votre autorisation.

9. Fermez votre fenêtre de navigateur et revenez à Mind Express.
Au bout de quelque temps, le profil d'utilisateur sera lié au compte Google et la première sauvegarde sera effectuée.
Cela sera confirmé par l'État de sauvegarde.

10.Choisissez l'une des options suivantes pour créer de nouvelles sauvegardes :

• Une sauvegarde manuelle : sélectionnez  Créer une nouvelle sauvegarde.
• Une sauvegarde quotidienne automatique : dans Sauvegarde automatique, sélectionnez Oui et dans Chaque

jour à, réglez l'heure au format hh:mm, par exemple 18:45. Pour cela, Mind Express doit être actif et cet
utilisateur doit être connecté. Sinon, la sauvegarde sera exécutée automatiquement lors de la prochaine connexion
avec cet utilisateur.

11. Sélectionnez Ok.

6.2 Partage d'un profil d'utilisateur sauvegardé

Lorsqu'un utilisateur a sauvegardé un profil d'utilisateur dans le cloud à l'aide de son compte Google, il peut partager le
profil d'utilisateur sauvegardé avec un autre utilisateur Mind Express, par exemple avec l'instructeur.

L'instructeur peut télécharger ce profil ultérieurement et ajouter, supprimer ou modifier des sets de pages, des pages ou
des cases. L'instructeur peut choisir à quel moment télécharger ces modifications sur l'utilisateur.

1. Accédez au portail ou au set de pages de l'utilisateur.
2. Sélectionnez  Menu >  Paramètres.
3. Sélectionnez  Mon profil.
4. Sélectionnez Paramètres Cloud.
5. Dans Modification à distance, sélectionnez .
6. Dans le champ de saisie Identifiant, saisissez l'adresse e-mail Google de la personne avec laquelle le profil

d'utilisateur doit être partagé et sélectionnez Ok.

L'adresse e-mail apparaît dans la liste sous Modification à distance.

Le profil d'utilisateur est à présent partagé avec le compte Google de l'autre personne. Cette personne recevra une
invitation de collaboration de ce compte Google par e-mail. Il peut dorénavant ajouter votre profil d'utilisateur partagé
à ses utilisateurs.

6.3 Ajout d'un profil d'utilisateur partagé à vos profils d'utilisateur

Lorsqu'un utilisateur partage un profil d'utilisateur sauvegardé avec vous, vous pouvez l'ajouter à vos profils d'utilisateur.
Un profil d'utilisateur partagé avec vous et que vous avez ajouté se reconnaît à l'icône .

Lorsque vous apportez des modifications à distance (ajouter, supprimer ou modifier des sets de pages, pages ou cases)
dans un profil d'utilisateur partagé avec vous, vous pouvez télécharger ces modifications où bon vous semble. Vous
pouvez également publier immédiatement ces modifications si vous y êtes invité lorsque vous passez à un autre utilisateur
ou quittez Mind Express. L'utilisateur sera informé de ces modifications téléchargées. Vous pouvez également modifier
le contenu sous licence dans le mode de modification (par ex. le symbole de vocabulaire Score de Jabbla), mais vous ne
pouvez pas l'utiliser dans le mode utilisateur.
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REMARQUE
Vous avez besoin d'une connexion Internet pour apporter des modifications à distance, afin de vérifier que vous
avez le droit d'accéder au portail de l'utilisateur et de modifier les documents à distance. Après tout, l'utilisateur
peut révoquer ces droits à tout moment en cessant de partager un profil d'utilisateur sauvegardé. En revanche, vous
n'êtes pas autorisé à consulter ou modifier les paramètres d'un profil d'utilisateur partagé avec vous.

1. Sélectionnez  Menu >  Changer d'utilisateur.
2. Sélectionnez  Ajouter profil. La fenêtre Bienvenu - Créer votre profil apparaît.
3. Sélectionnez  Modification à distance.

La fenêtre Modification à distance apparaît.
4. Si vous êtes déjà connecté à Google, allez à l'étape 7.
5. Sélectionnez Connectez-vous avec Google.
6. Dans la nouvelle fenêtre de navigateur qui s'ouvre, sélectionnez l'adresse e-mail de l'utilisateur partagé et fournissez

toutes les autorisations demandées.

Le message suivant apparaît Vous êtes correctement connecté. Vous pouvez fermer cette fenêtre de
navigateur et revenir à Mind Express.

La fenêtre Choisissez un utilisateur à télécharger depuis le cloud. apparaît dans Mind Express
7. Sélectionnez l'utilisateur requis, puis Terminé.

Vous serez informé au moment auquel les données de l'utilisateur sont demandées, auquel elles sont téléchargées et
auquel le téléchargement est terminé.

8. Sélectionnez Terminé.
Le profil d'utilisateur partagé est ajouté à votre liste de profils d'utilisateur et se reconnaît à l'icône  mise en
surbrillance.

6.4 Téléchargement des modifications apportées à un utilisateur dans un profil partagé avec vous

Lorsque l'instructeur apporte des modifications (ajouter, supprimer ou modifier des sets de pages, des pages ou des
cases) sur un profil d'utilisateur partagé, l'instructeur peut effectuer ces modifications :

• lorsqu'il change de profil d'utilisateur ou quitte Mind Express, il peut choisir de télécharger Maintenant ou Plus tard
sur l'autre utilisateur. L'instructeur en est toujours informé lorsqu'il modifie le profil de l'utilisateur ou lorsqu'il quitte
Mind Express.

• à tout moment sur l'autre utilisateur. Cette opération est décrite ci-dessous.

L'utilisateur sera informé de ces modifications téléchargées.

1. Sélectionnez  Menu >  Changer d'utilisateur pour passer au profil d'utilisateur partagé.
2. Sélectionnez  Menu >  Télécharger les modifications.
3. Sélectionnez Maintenant pour confirmer.
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D Sécurité
1 Sécurité

PRUDENT
Lorsque vous montez l'appareil sur un fauteuil roulant, assurez-vous que l'unité est bien fixée et sécurisée par un
verrouillage supplémentaire, pour éviter qu'elle ne tombe au moindre choc ou impact.

PRUDENT
L'appareil utilise une batterie Li-ion. Vous ne pouvez pas le remplacer vous-même. Respectez les réglementations de
mise au rebut en vigueur dans votre région.

REMARQUE
Si vous n'utilisez pas l'appareil pendant une période prolongée, stockez-le toujours avec la batterie entièrement
chargée. Assurez-vous que l'unité est éteinte.

PRUDENT
Ne couvrez pas les ailettes de refroidissement (intégrées au système de montage, au milieu à l'arrière de l'appareil)
afin qu'il puisse refroidir suffisamment.

PRUDENT
Évitez de placer l'appareil à proximité de sources de chaleur ou de zones pouvant devenir particulièrement
chaudes. Par exemple, il peut faire très chaud dans une voiture en été. Des températures trop élevées peuvent avoir
un effet défavorable sur les performances de la batterie.

PRUDENT
L'appareil n'est pas étanche à l'eau mais il a été conçu de manière que la zone de l'écran résiste aux
éclaboussures. À l'arrière, des ouvertures sont prévues pour les haut-parleurs et de l'humidité ou de la saleté risque
d'y pénétrer. Cela peut affecter la qualité des haut-parleurs. Tâchez toujours d'éviter les situations susceptibles
d'entraîner la pénétration d'humidité ou de saleté dans les ouvertures des haut-parleurs. Prenez les précautions
nécessaires lors du nettoyage de l'appareil et respectez toujours les instructions de nettoyage.

PRUDENT
N'utilisez pas le support à plateau comme poignée pour porter l'appareil ! Cela risquerait de détacher le support
de l'appareil, qui pourrait tomber et être endommagé.

L'appareil est doté de fonctions WLAN et Bluetooth. Veillez à respecter les précautions de sécurité suivantes :

PRUDENT
N'utilisez pas l'appareil dans un avion. Éteignez l'appareil.

PRUDENT
N'utilisez pas l'appareil dans un hôpital, à proximité d'équipements électroniques médicaux. Les ondes radio
transmises peuvent affecter l'équipement.

PRUDENT
N'utilisez pas l'appareil à proximité de gaz inflammables (par ex. station-service).
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E Contrôle
1 Options de contrôle

1.1 Contrôle par écran tactile

Le mode de sélection à l'écran peut être personnalisé par l'utilisateur. Voir Aide dans Mind Express.

REMARQUE
Vérifiez que le film de protection a été retiré de l'appareil.

PRUDENT
N'utilisez pas d'outils pointus afin d'éviter de rayer l'écran tactile.

PRUDENT
Assurez-vous que l'écran tactile n'entre pas en contact avec de l'eau.

Appliquez les techniques suivantes pour utiliser l'écran tactile :

Action Technique

Clic gauche Appuyez une fois sur l'objet avec le doigt.

Double-clic Appuyez deux fois de suite, rapidement, sur l'objet avec le
doigt.

Glissement/déplacement Pour déplacer un objet (glissable), touchez-le et faites-le
glisser à l'emplacement voulu.

Clic droit • Touchez l'objet et sa position reste fixe. Relâchez alors
l'objet pour générer le clic droit.

• Appuyez sur le bouton Escape du milieu de la face
arrière, puis touchez l'objet. À l'issue de la sélection, le
bouton gauche de la souris est réactivé. Cette opération
ne fonctionne pas si le bouton Haut est désactivé.

Voir Réglage des boutons à l'arrière de l'appareil à la page
29.

1.2 Contrôle à la souris

L'appareil peut être contrôlé à l'aide d'une souris. L'appareil est doté d'un port USB-A et d'un port USB C auquel vous
pouvez connecter une souris compatible USB. Vous pouvez également connecter une souris à l'aide d'une connexion
Bluetooth.

ASTUCE
Pour plus d'informations sur l'activation et la configuration du contrôle à la souris dans Mind Express, voir la
fonction d'aide Mind Express, via  Menu >  Aide.
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1.3 Contrôle de balayage

Il est également possible d'actionner l'appareil à l'aide de contacteurs et d'un algorithme de balayage spécifique. Il est
possible de connecter les contacteurs directement (19) (20).

ASTUCE
Pour plus d'informations sur l'activation et la configuration du contrôle de balayage dans Mind Express, voir la
fonction d'aide Mind Express, via  Menu >  Aide.

REMARQUE
Pour quitter le mode de balayage, appuyez sur le bouton ECHAP et maintenez-le enfoncé pendant 1,5 sec. Ou vous
pouvez utiliser la touche Échap sur un clavier connecté.

1.4 Contrôle du clavier

L'appareil est doté de plusieurs ports USB pour permettre la connexion d'un clavier compatible USB. L'appareil propose
également un clavier virtuel. Vous pouvez aussi connecter un clavier compatible Bluetooth.

1.5 Paramètres de la commande oculaire (Tellus i6 uniquement)

Le Tellus i6 peut être commandé par commande oculaire.

Vous pouvez activer la commande oculaire dans Mind Express via  Menu > Mode d'accès > Commande oculaire :

Vous pouvez définir les paramètres de commande oculaire dans Mind Express :

• Ajustement de la position des yeux par rapport à la caméra de commande oculaire à la page 22
• Calibrage de la caméra pour la commande oculaire à la page 22
• Paramètres de sélection par temporisation avec la commande oculaire à la page 25
• Configuration des options de l'indicateur de sélection lors de la sélection par commande oculaire à la page 23

Vous pouvez également laisser l'utilisateur démarrer, calibrer, fermer, etc., la commande oculaire à l'aide des actions
dans Mind Express.

1.5.1 Calibrage de la caméra pour la commande oculaire

1. Déterminez la bonne position des yeux. Voir Ajustement de la position des yeux par rapport à la caméra de
commande oculaire à la page 22.

2. Sélectionnez  Menu >  Paramètres.
3. Sélectionnez  Accès.
4. Sélectionnez Commande oculaire.
5. Dans le groupe d'options Caméra, sous Calibrer, sélectionnez .

Le point de calibrage sélectionné et configuré dans Paramètres de calibrage se déplacer à l'écran.
6. L'utilisateur suit les mouvements du point de calibrage jusqu'à ce que celui-ci s'arrête et reste dans des positions

spécifiques (5, 9 ou 16) pendant un court temps. Sur ces positions, il est important que l'utilisateur fixe ses yeux sur le
point de calibrage.
Les résultats du calibrage s'affichent.

7. Suivez les instructions à l'écran pour améliorer et finaliser le calibrage selon les besoins.
8. Sélectionnez Ok.
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1.5.2 Ajustement de la position des yeux par rapport à la caméra de commande oculaire

Le moniteur des yeux permet de vérifier si l'utilisateur est bien positionné devant la caméra. La position idéale est atteinte
lorsque les yeux se situent au centre du moniteur des yeux.

Illustration 1 : Position des yeux

Numéro Explication

1 Position des yeux.

2 Cette ligne représente la distance des yeux par rapport à l'écran. La position idéale est atteinte lorsque cette
ligne se trouve au centre (3). Plus l'œil est éloigné de l'écran, plus la ligne est basse.

3 Distance idéale de l'œil par rapport à l'écran.

1. Sélectionnez  Menu >  Paramètres.
2. Sélectionnez  Accès.
3. Sélectionnez l'onglet Commande oculaire.
4. Dans le groupe d'options Paramètres du moniteur des yeux, pour Image caméra, sélectionnez l'une des options

suivantes :

• Images caméra pour afficher l'image réelle de la caméra. Des croix vertes sont placées au centre des pupilles si
la caméra détecte correctement les yeux.

• Points pour afficher l'écran sous forme de zone grise. Les yeux sont représentés par des points noirs qui bougent
avec la tête. Si l'un des yeux n'est pas détectés, les points se transforment en cercles ou disparaissent.

5. Dans Afficher la distance, sélectionnez Oui pour afficher la distance des yeux par rapport à l'écran à la droite de
l'écran.

6. Dans le groupe d'options Caméra, sous Afficher le moniteur oculaire, sélectionnez .
La position des yeux est affichée dans le moniteur des yeux.

7. Ajustez la position des yeux par rapport à la caméra de commande oculaire ou inversement. Vous pouvez à présent
procéder au calibrage, voir Calibrage de la caméra pour la commande oculaire à la page 22.

8. Sélectionnez Ok.

1.5.3 Configuration des options de l'indicateur de sélection lors de la sélection par commande oculaire

Vous pouvez préciser comment une case doit être mise en surbrillance visuellement lorsque vous la sélectionnez ou la
pointez.

Selon le type de sélection par commande oculaire, certaines options de l'indicateur peuvent de ne pas être disponibles.

REMARQUE
Pour configurer le type d'indicateur de temporisation et sa couleur, consultez Paramètres de sélection par
temporisation avec la commande oculaire à la page 25.

1. Sélectionnez  Menu >  Paramètres.
2. Sélectionnez  Accès.
3. Sélectionnez Commande oculaire.
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4. Dans le groupe d'options Indicateur, spécifiez les options suivantes :

Option Procédure

Afficher Dans la liste déroulante, sélectionnez l'une des options
suivantes :

• En sélectionnant : affiche l'indicateur uniquement
lorsque vous sélectionnez la case.

• En regardant les cases : affiche l'indicateur lorsque
vous regardez la case.

Cacher l'indicateur de la souris Vous pouvez choisir de masquer le pointeur de la souris
afin que seul l'indicateur de la case soit visible.

5. Dans le groupe d'options Indicateur, sous Affichage, sélectionnez l'un des modes visuels suivants pour l'indicateur
de case dans la liste déroulante. Pour changer la couleur de l'indicateur, sélectionnez la case de couleur située à côté
de la liste déroulante.

Affichage Exemple

Aucun Aucun indicateur n'est affiché.

Bord

Bord (large)

Bord (extra large)

Colorer l'arrière-plan

Point (sous)

Point (milieu)
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Affichage Exemple

Point (en haut)

6. Dans le groupe d'options Indicateur, spécifiez les options restantes :

Option Procédure

Agrandir la case Vous pouvez agrandir la case affichée avec l'indicateur :

• Faites glisser le curseur vers la droite pour augmenter
la taille de la case.

• Faites glisser le curseur vers la gauche pour diminuer
la taille de la case.

• Faites glisser le curseur complètement à gauche
pour faire en sorte que la taille de la case ne soit pas
agrandie.

Son lors de la sélection Sélectionnez Oui pour entendre un son bref lors du
processus de sélection.

7. Sélectionnez Ok.

1.5.4 Paramètres de sélection par temporisation avec la commande oculaire

Vous pouvez sélectionner des cases avec la commande oculaire par temporisation, en clignant des yeux et à l'aide
d'un contacteur. Vous devez choisir au moins une méthode de sélection. Dans le cadre de la temporisation, l'utilisateur
sélectionne une case en la regardant pendant un temps personnalisable (le temps de temporisation). La progression de
ce temps est représentée par l'indicateur de temporisation.

Vous pouvez configurer différentes options pour la sélection par temporisation.

1. Sélectionnez  Menu >  Paramètres.
2. Sélectionnez  Accès.
3. Sélectionnez Commande oculaire.
4. Dans le groupe d'options Sélectionner, sous Temporisation, Oui.
5. Depuis Indicateur de temporisation, choisissez l'un des indicateurs visuels suivants de la progression du temps de

temporisation dans la liste déroulante. Pour changer la couleur de l'indicateur, sélectionnez la case de couleur située à
côté de la liste déroulante.

Indicateur de temporisation Exemple

Aucun Il n'y a pas d'indicateur visuel du temps de temporisation.
Un point s'allume brièvement après l'expiration du temps
de temporisation.

E Contrôle
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Indicateur de temporisation Exemple

Barre en-dessous

Barre au-dessous

Cercle plein

Cercle creu

Point (lors de la sélection)

Point se contractant

Remplir

Ligne de défilement

6. Configurez les options restantes :

Option Procédure

Temps de temporisation Faites glisser le curseur pour régler le temps de
temporisation. Vous pouvez régler plus précisément le
temps de temporisation à l'aide de  et .

Répéter temporisation Le temps de temporisation est répété à chaque fois que
le temps de temporisation instauré est écoulé. Si le temps
de temporisation est par exemple 1 seconde, la case fixée
sera sélectionnée toutes les secondes, jusqu'à ce que le
regard se déplace vers une autre zone.

Sélectionnez Oui pour activer la répétition de la
temporisation.
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Option Procédure

Temporisation externe - marge de tremblements Si vous voulez utiliser la sélection temporisée en dehors
de Mind Express, par exemple sur le bureau, vous pouvez
définir une zone (en pixels) au sein de laquelle vous
pouvez rester sans que la temporisation redémarre.

Faites glisser le curseur pour définir le nombre de pixels.
Vous pouvez régler plus précisément le nombre de pixels
à l'aide de  et .

Mémoire temporisation Si une case est fixée plus longtemps que le temps
de temporisation instauré, le temps est enregistré.
En déplaçant le regard en dehors de la case, puis en
retournant sur la case, avant l'écoulement du temps de
temporisation défini, la temporisation reprend là où elle
s'était arrêtée.

Faites glisser le curseur pour régler le temps de mémoire
de la temporisation. Vous pouvez régler plus précisément
le temps de mémoire de la temporisation à l'aide de 
et .

Afficher autres temps temporisation Il est possible d'attribuer une temporisation différente
à différentes cases. Ceci vous permet d'utiliser une
temporisation plus courte aux cases contenant un seul
caractère et une temporisation plus longue pour les cases
contenant des phrases. Il est possible d'attribuer une
temporisation à une case sous les Propriétés de la case
sous la liste dépliante Défilement/Temporisation.

Sélectionnez Oui pour afficher d'autres temps de
temporisation à régler avec le curseur et si besoin, activer
la répétition de la temporisation.

7. Sélectionnez Ok.

2 Appels et envoi/réception de messages textes

L'appareil vous permet de passer et de recevoir des appels, ainsi que d'envoyer et de recevoir des messages textes à
l'aide d'un smartphone compatible Bluetooth.

ASTUCE
Pour plus d'informations sur la configuration de votre appareil pour les appels et les messages textes dans Mind
Express, voir la fonction d'aide de Mind Express via  Menu >  Aide.

3 Utilisation du contrôle environnemental de l'appareil

Vous pouvez utiliser le Tellus pour contrôler d'autres appareils tels que la télévision, la radio, l'éclairage, les prises de
courant, etc. Vous pouvez le faire de deux manières :

E Contrôle
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• À l'aide du protocole Jabbla-IR : le Tellus est équipé d'un récepteur infrarouge (6) et d'un transmetteur infrarouge (24).
Cela vous permet de contrôler des appareils comme des téléviseurs, radios et lecteurs DVD par le biais de codes
infrarouges. Le Tellus peut apprendre à reconnaître les codes infrarouges des appareils.

Illustration 2 : Récepteur et transmetteur infrarouge

• À l'aide du protocole Z-Wave. Un contrôleur Z-Wave est intégré dans le Tellus et vous permet de contrôler l'éclairage
et les prises de courant.

ASTUCE
Pour l'utilisation et les paramètres des codes infrarouges (Jabbla-IR) et pour Z-Wave, voir la fonction d'aide pour
Mind Express via  Menu >  Aide.

E Contrôle28
3 Utilisation du contrôle environnemental de l'appareil



Tellus 6 / Tellus i6

F Paramètres
1 Réglage des boutons à l'arrière de l'appareil

Il est possible d'attribuer des fonctions spécifiques aux boutons Haut et Bas. Une pression brève ou longue et un clic
sur l'un de ces boutons permet de lancer un programme, d'exécuter une macro, de transmettre une frappe de touche,
d'augmenter ou de baisser le volume sous Windows ou de lire un fichier audio.

Le bouton ECHAP peut être utilisé pour effectuer un clic droit et pour la fonction Echap. Le bouton ECHAP peut aussi
être désactivé.

1. Faites un clic droit sur  Tellus6 dans la barre système de la barre des tâches Windows et sélectionnez Options
dans le menu des raccourcis.

2. Dans le groupe d'options Side buttons, sélectionnez l'une des options suivantes dans la liste déroulante Up: (short),
Up: (long), Down: (short) et Down: (long) :

Option Explication

Send macro Cette option vous permet d'envoyer une macro à
l'application active. Par exemple, vous pouvez utiliser
la combinaison de touches Ctrl + F pour effectuer une
recherche dans un set de pages dans Mind Express.

Vous pouvez aussi commencer par créer une nouvelle
macro.

Send key Cette option vous permet d'envoyer une touche à
l'application active.

Play Wave File Cette option vous permet de lire un fichier Wave. Fichiers
WAV uniquement.

Start program Cette option vous permet d'exécuter des applications.
Par exemple : sélectionnez C:\Windows
\System32\calc.exe pour lancer la calculatrice.

Perform Windows function Dans la liste déroulante, sélectionnez l'une des fonctions
Windows. Exemple : Augmenter le volume.

Send command to Mind Express À partir de la liste déroulante, sélectionnez l'une des
commandes permettant d'utiliser la commande oculaire à
l'aide du bouton situé sur le côté :

• Calibrate
• Show Eyetracking
• Pause Eyetracking

Mind Express: do actions of cell with ID Dans la case texte ID, saisissez l'ID de la case. Cela vous
permet de créer une case Mind Express spécifique à
l'aide de l'ID spécifié.

F Paramètres
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3. Dans le groupe d'options Side buttons, sélectionnez l'une des options suivantes dans la liste déroulante Escape :

Option Explication

Short=rightclick, Long=Escape • Appuyez brièvement sur ce bouton, puis sélectionnez
un élément dans l'affichage. Cette opération vous
permet de simuler un clic droit.

• Appuyez sur ce bouton (pendant 1,5 seconde environ)
pour simuler la fonction Échap. Cette opération vous
permet de mettre fin à un algorithme de balayage
dans Mind Express par exemple, ou de réafficher la
barre de menu.

<Disabled> Ce bouton a été désactivé et il ne répondra donc pas.

4. Cliquez sur OK.

2 Activation ou désactivation des haut-parleurs

Les haut-parleurs sont activés par défaut à la mise sous tension de l'appareil.

1. Faites un clic droit sur  Tellus6 dans la barre système de la barre des tâches Windows et sélectionnez Options
dans le menu des raccourcis.

2. Cliquez sur l'un des boutons suivants en regard de Speakers :

• On, pour activer les haut-parleurs du Tellus.
• Off, pour désactiver les haut-parleurs du Tellus.

3. Cliquez sur OK.

Voir aussi

Réglage du facteur d'amplification du volume à la page 30

3 Réglage du facteur d'amplification du volume

Vous pouvez en outre amplifier le volume réglé dans Windows.

1. Faites un clic droit sur  Tellus6 dans la barre système de la barre des tâches Windows et sélectionnez Options
dans le menu des raccourcis.

2. Faites glisser le curseur Speaker boost vers la droite pour augmenter le volume. Faites glisser le curseur vers la
gauche pour diminuer l'amplification. Vous pouvez uniquement réduire le volume sur le volume Windows réglé.

3. Cliquez sur OK.

Voir aussi

Activation ou désactivation des haut-parleurs à la page 30

4 Activation ou désactivation des écouteurs

Le son est envoyé par défaut aux écouteurs à la mise sous tension de l'appareil.

1. Faites un clic droit sur  Tellus6 dans la barre système de la barre des tâches Windows et sélectionnez Options
dans le menu des raccourcis.

2. Cliquez sur l'un des boutons suivants en regard de Headphones :

• On, pour envoyer le son au casque d'écoute.
• Off, pour NE PAS envoyer le son au casque d'écoute.

3. Cliquez sur OK.
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5 Mise en pause de la commande oculaire grâce à l'activation et à la configuration du
délai de regard fixe (Tellus i6)

1. Faites un clic droit sur  Tellus6 dans la barre système de la barre des tâches Windows et sélectionnez Options
dans le menu des raccourcis.

2. Cochez la case Pause On Gaze et utilisez le curseur pour définir la durée pendant laquelle vous devez fixer la
caméra de commande oculaire pour mettre la commande oculaire en pause.

3. Dans Wake On Gaze, définissez la durée pendant laquelle vous devez fixer la caméra de commande oculaire pour
arrêter le mode veille et arrêter la mise en pause de la commande oculaire.

6 Activation et configuration du mode veille à l'aide du regard (Tellus i6)

1. Faites un clic droit sur  Tellus6 dans la barre système de la barre des tâches Windows et sélectionnez Options
dans le menu des raccourcis.

2. Cochez la case Sleep On Gaze et utilisez le curseur pour définir la durée pendant laquelle vous devez fixer la
caméra de commande oculaire pour activer le mode veille.

3. Dans Wake On Gaze, définissez la durée pendant laquelle vous devez fixer la caméra de commande oculaire pour
arrêter le mode veille et arrêter la mise en pause de la commande oculaire.

7 Démarrage de l'appareil à l'aide d'un contacteur

Vous pouvez démarrer l'appareil à l'aide du switch 1. Vous pouvez spécifier la durée pendant laquelle le contacteur 1 doit
rester enfoncé avant que l'appareil ne démarre.

1. Faites un clic droit sur  Tellus6 dans la barre système de la barre des tâches Windows et sélectionnez Options
dans le menu des raccourcis.

2. Sélectionnez l'une des options suivantes dans la liste déroulante Switches, sous le groupe d'options Switch 1 starts
device :

• <Don't start>, il n'est pas possible de démarrer l'appareil à l'aide d'un contacteur.
• Immediately, l'appareil démarre dès que vous appuyez sur le contacteur 1.
• Vous pouvez définir le nombre de secondes pendant lequel le contacteur 1 doit rester enfoncé avant que l'appareil

ne démarre.
3. Cliquez sur OK.

Voir aussi

Configuration des switchs à la page 31
Test des switchs à la page 32

8 Configuration des switchs

Vous pouvez lier une action aux switchs. Il vous suffit ensuite d'appuyer sur ce switch pour exécuter l'action en question.
Par exemple : clic gauche, clic droit, envoi d'une lettre ou d'un nombre, ...

1. Faites un clic droit sur  Tellus6 dans la barre système de la barre des tâches Windows et sélectionnez Options
dans le menu des raccourcis.

2. Sélectionnez l'une des options suivantes dans la liste déroulante Switches, sous le groupe d'options Switch 1 :

• <Normal>, le contacteur exécute la fonction spécifiée dans Mind Express.
• Leftclick, le contacteur exécute un clic gauche.
• Rightclick, le contacteur exécute un clic droit.
• Une touche de clavier (touches alphanumériques, touches de navigation, touches numériques et touches de

fonction), le switch exécute l'action consistant à appuyer sur cette touche.
3. Répétez l'étape 2 pour configurer Switch 2.
4. Cliquez sur OK.
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Voir aussi

Démarrage de l'appareil à l'aide d'un contacteur à la page 31
Test des switchs à la page 32

9 Test des switchs

Vous pouvez effectuer un test permettant de vérifier les connexions correctes et le bon fonctionnement des switchs.

1. Faites un clic droit sur  Tellus6 dans la barre système de la barre des tâches Windows et sélectionnez Options
dans le menu des raccourcis.

2. Appuyez sur Switch 1.
Si le switch fonctionne correctement, la lumière dans le cercle de gauche sera verte.

3. Appuyez sur Switch 2.
Si le switch fonctionne correctement, la lumière dans le cercle de droite sera verte.

4. Cliquez sur OK.

Voir aussi

Démarrage de l'appareil à l'aide d'un contacteur à la page 31
Configuration des switchs à la page 31

10 Réglage de la langue pour le menu Tellus

1. Faites un clic droit sur  Tellus6 dans la barre système Windows et sélectionnez Choose language dans le menu
des raccourcis.

2. Sélectionnez la langue voulue.
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G Maintenance et dépannage
1 Maintenance

1.1 Réparations

En cas de dommages causés à l'appareil, contactez le distributeur de l'appareil.

Ne tentez en aucun cas de procéder vous-mêmes à des réparations. Cela pourrait endommager davantage l'appareil et
annuler la garantie.

1.2 Nettoyage de l'appareil

Nettoyez régulièrement l'appareil afin d'éviter la prolifération de bactéries.

Il est préférable de retirer la poussière à l'aide d'un chiffon doux et sec. Utilisez un chiffon humide pour nettoyer les
petites taches sur le boîtier. Veillez à ne pas utiliser un produit contenant de l'alcool, de l'ammoniaque ou des agents
abrasifs. Veillez à ce qu'aucune humidité ne pénètre dans les ouvertures (par exemple : les ouvertures du microphone ou
les connecteurs). La saleté présente à proximité des connecteurs peut être nettoyée à l'aide d'un coton-tige.

Utilisez un chiffon sec pour nettoyer les écrans ; n'employez pas d'essuie-tout, car cela risquerait de causer des rayures
microscopiques. Pour ôter la graisse ou les taches présentes sur les écrans, il est recommandé d'utiliser des agents
nettoyants spécialement conçus pour nettoyer les écrans (aérosol ou lingettes). N'appuyez pas trop fort sur les écrans
pendant le nettoyage.

1.3 Stockage de l'appareil pendant une période prolongée

Si l'appareil a été stocké pendant une période prolongée, chargez-le complètement avant de l'utiliser à nouveau.

1. Éteignez complètement l'appareil (ne vous contentez pas de le mettre en mode veille !).

REMARQUE
L'appareil ne doit pas être mode veille ! En mode veille, l'indicateur on/off s'allume brièvement toutes les
4 secondes.

2. Chargez entièrement l'appareil.
3. Placez l'appareil dans une housse de protection, par exemple la housse de transport du pack d'accessoires en option.
4. Stockez l'appareil protégé par sa housse dans un endroit sec à température ambiante (20 °C).
5. Chargez entièrement la batterie tous les 6 mois.

2 Dépannage

2.1 Localisation du numéro de série de l'appareil

Lorsque vous contactez le service d'assistance, vous devrez systématiquement indiquer le numéro de série de votre
appareil.

Vous trouverez la plaque signalétique portant le numéro de série de l'appareil sur le panneau arrière.

Voir aussi

Trouver les informations sur la version à la page 34
Affichage des informations de la licence pour Mind Express à la page 34
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2.2 Trouver les informations sur la version

1. Faites un clic droit sur  Tellus6 dans la barre système de la barre des tâches Windows et sélectionnez Options
dans le menu des raccourcis.

2. Consultez ci-dessous tous les numéros de version dont un employé du service d'assistance peut avoir besoin.

Voir aussi

Localisation du numéro de série de l'appareil à la page 33
Affichage des informations de la licence pour Mind Express à la page 34

2.3 Affichage des informations de la licence pour Mind Express

Vous pouvez afficher le numéro de série, la version, le code de l'appareil, les options, etc.

1. Sélectionnez  Menu >  Paramètres.
2. Sélectionnez  Système.

L'onglet Paramètres apparaît.
3. Sélectionnez l'onglet Licence.

Les informations de la licence s'affichent.

Voir aussi

Localisation du numéro de série de l'appareil à la page 33
Trouver les informations sur la version à la page 34

2.4 Dépannage

Problème Solution

L'écran tactile est lent ou ne fonctionne pas correctement. • Redémarrez l'appareil pour corriger d'éventuelles
erreurs logicielles.

• Nettoyez l'écran. Voir Nettoyage de l'appareil à la page
33.

L'appareil ne répond pas. Réinitialisez l'appareil. Voir Réinitialisation de l'appareil à la
page 34.

L'appareil chauffe. En cas d'usage prolongé et intensif de l'appareil, celui-ci
peut devenir chaud. Cela est normal et n'a aucun effet sur
la durée de vie ou les performances de l'appareil.

Aucun appareil Bluetooth détecté. • Vérifiez que le Bluetooth est activé sur l'appareil auquel
vous souhaitez vous connecter.

• Veillez à ce que votre appareil et l'autre appareil se
trouvent à une distance maximale de 10 mètres.

• L'appareil risque de ne pas être compatible avec le
vôtre.

L'appareil ne s'allume pas.

L'indicateur on/off clignote rapidement 4 fois.

La batterie n'est pas suffisamment chargée pour démarrer
l'appareil. Branchez l'appareil sur l'alimentation électrique
et allumez l'appareil.

La batterie ne se charge pas correctement. Si la batterie ne se charge plus complètement, contactez
le service d'assistance du distributeur auprès duquel vous
avez acheté l'appareil.

G Maintenance et dépannage34
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2.5 Réinitialisation de l'appareil

PRUDENT
Vous ne devez réinitialiser l'appareil que s'il est totalement gelé.

1. Enfoncez la pointe d'un stylo à bille dans l'orifice de réinitialisation (9).
L'appareil s'arrête.

2. Appuyez sur le bouton on/off (7) de l'appareil.
L'appareil redémarre et vous pouvez le réutiliser.

Voir aussi

Démarrage de l'appareil à la page 9
Arrêt de l'appareil à la page 10
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H Désactivation et mise au rebut
1 Désactivation

1. Arrête l'appareil.
2. Enlevez le câble d'alimentation fourni entre l'appareil et la prise de courant.

2 Mise au rebut

Ne jetez pas l'appareil avec les ordures ménagères !

Utilisez des systèmes de collecte spécifiques pour réduire l'impact écologique. À la fin de sa vie utile, l'appareil doit être
démonté et mis au rebut dans le respect de l'environnement. Suivez les exigences légales locales en vigueur et contactez
les autorités locales en cas de doute.

Si l'appareil est équipé d'une pile rechargeable non remplaçable, celle-ci doit être retirée par un professionnel qualifié
uniquement.

Si l'appareil est équipé d'une pile rechargeable remplaçable, veillez à déposer la pile vide dans un point de collecte
autorisé.

Les piles usagées sont considérées comme des déchets chimiques. Conformément à la législation locale, il est interdit de
jeter les batteries avec les autres déchets industriels ou ménagers.

Une poubelle barrée d'une croix est indiquée sur l'étiquette de l'appareil pour encourager les utilisateurs :

• à ne pas jeter le produit avec les déchets ménagers résiduels.
• à recycler dans la mesure du possible le produit et ses composants.
• à déposer le produit dans un point de collecte agréé.

L'élimination correcte de ces produits est bénéfique pour la santé humaine et pour l'environnement !

Si vous avez des questions concernant l'élimination du produit, veuillez contacter :

• le distributeur de l'appareil
• les autorités locales de votre lieu de résidence
• l'autorité en charge du traitement des déchets
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Index

Caractères spéciaux
Échappement 29
Écouteurs
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Écran 3, 9
afficher en plein 13
arrière 7
avant 7
nettoyage 33
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Écran tactile 7
nettoyage 33
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Étiquette 3

A
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Contrôle 21, 21
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indicateur de sélection avec commande oculaire 23
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oculaire 23
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Alimentation électrique 7

connexion 9
Appareils ménagers 27
Appeler 27
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Batterie 3
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Caméra 7
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calibrer pour commande oculaire 22
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Case 16
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23
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télécharger un profil modifié partagé 19
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méthode de contrôle 16
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test 32
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